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BIATBOPEHHS IJTOCTUJIIO MAPKYCA 3Y3AKA
B YKPATHCHKOMY NEPEKJIAJII POMAHY “THE BOOK THIEF”

IMocranoBka npo6iaemu. JlociipKeHHS 30CepeKEHO Ha Mpo0IeMi BIITBOPEHHS 1410CTIIIIO0 aBTOPA XyI0KHBOTO
TEKCTy Ha Marepiayii pomany Mapkyca 3y3aka “The Book Thief” i fioro ykpaincekoro nepeknany «Kpanilika KHIKOK
Haranii ['oin ans sumaBaunTBa «Kinyo Cimetinoro o3y, Ctymist 6a3yeTbest Ha KOMIUIEKCHOMY IIXOI IO MTepeKiia-
JAIbKOTO JOCII/PKEHHS, SIKE 3aCHOBY€EThCS Ha IIPUHIUIIAX aHTPOIIOLEHTPU3MY i MIKIMCHHUIUTIHAPHOCTI, 171esX 1 MeTonax
Cy4JacHOI KOTHITHBHOI JIIHTBICTHKH, TOETUKH Ta Teopii nepeknany (JI.I. bemexosa, O.I1. Bopo6iioBa, C.A. KaboTnHChKa,
AM. Ilpuxonsko, A.A. IIpokor’esa, O.B. Pebpiit, O.0. CeniBanoa, G. Lakoff, N. Mandelblit, P. Newmark), cunres
SIKMX € CIIPOOOIO 3aIpOBaJUKEHHSI KOTHITUBHOTO IMiJXO/y JI0 1HTepHpeTalii HUISXiB BiATBOPEHHS 1JIOCTHIIIO aBTOPa XYy-
JIO’)KHBOTO TEKCTY.

AHaJi3 0CTaHHIX T0CTiIKeHb. BUBUCHHS KOHIICIIIIH, MUIAXIB i MEXaHI3MIB BiITBOPEHHS 1I0CTHITIO aBTOPaA XY-
JIOKHBOTO TEKCTY, pO3p0o0Ka TEOPETUYHHX 1 METOMOJOTIYHHUX 3acaj TaKOrO JOCITIDKCHHS € aKTyaJlbHUM Ta IepCIeK-
TUBHUM HAINPSMKOM CTYHi cydacHOi mepexiagozHaBuoi Hayku (M.J. Ampommnua, O.B. Pe6piit, O.1. UepenumueHko,
M. Baker, UL Busra, 1. Delaunay, P. Sulha). Hapasi Tpaauiiiline BUBYCHHS 1i€1 POOJIIEMH B aCMEKTi CTHIICTUKH ITOCTY-
MaeThes 11 JTIHMBOKOTHITUBHOMY OCMHCIICHHIO, ITIOILITOBXOM JI0 SIKOTO € aKTHBHI ITOIYKHU Y LAPUHI JIIHTBOKOTHITUBICTHKH,
o posnovanucs 3 pyHaamentansHoi npami [x. Jlakodda i M. J[xoncona [11] i He Morn He BIATYKHYTHCS Y Teopii Ta
MIPAKTHII TIepeKIay.

AKTYaJIbHICTh KOMIUICKCHOTO JITHT'BOKOTHITHBHOTO, CTHIIICTHYHOTO i HIePeKIIaalibKoro JOCiIKSHHS BiITBOPSHHS
1TIOCTHITIO aBTOPA XyTOKHBOTO TEKCTY 3yMOBIIOETHCS 3araIbHOIO ITEPCIIEKTUBHICTIO TAKO1 MKIUCIUIUTIHAPHO] CTymii. Bix-
TBOPEHHSI 1II0CTHJIIO MIMCbMEHHHKA, MEPY SKOTO HAJIOKHUTh IEBHUI XyHAOXKHIN TBIp, MOB’s3aHE 3 BUPIIICHHSIM HU3KH TIPO-
611eM, AKi He 0OMEKYIOThCS CYTO MepEeK/IaJ03HABYMMH UM HABiTh MOBO3HABYMMI. IX BUPIIIEHHS € CKJIA0BOIO YACTUHOIO
MOCTYNAIBHOTO PYXY B HAIIPSIMKY aJIeKBaTHOTO BIITBOPEHHS aBTOPCHKOI 00pa3Hoi iH(opMarlii iy yac nepexasy 6e3 yrpar.

Mera poOoTH mossirae B aHasi3i OUIAXIB, sIKi oOpaa aist cebe nepeknanad pomany “The Book Thief”, mo6 Bin-
TBOPUTH 1i0CTHIIb aBTOPA OPUI'IHAIBHOIO TEKCTY B YKPaTHCHKOMY TIepeKIIai, 0 nepeadadac BUPIIEHH HU3KU TAKHX
3aBaHb: MPOAHANTI3YBATH TEOPETHYHI 3aCaJn 3iCTAaBHOTO JIIHTBOKOTHITUBHOTO JOCHIHKEHHS TPOICi30BAHUX OIUHUIID
Yy TeKCTax opnriHany il mepekaay; AidpaTu TporeizoBaHi OAMHUII 3 pomaHy M. 3yzaka “The Book Thief” i 3ictaBuTn
iX 13 BIJMOBIAHUMHU OAMHUILISIMHU B HOTO YKpaiHChKOMY MepeKIIa/ii; MpoaHalizyBaTH Ta CHCTEMaTU3yBaTH NepeKiIaialbKi
pillICHHS, BTUICHI IEPEKIIaIauKOI0 y TEKCTI MepeKIay.

Buxknax ocHOBHOTO MaTepiaJry 10c/izKeHH. [1I0CTHIIb aBTOPa Xy/I0KHBOTO TEKCTY € CKJIaTHOIO CHCTEMOIO, SIKa
MTOEHY€E YHIKAJIbHI JIIHTBaJIbHI ¥ MO3aTiHTBaIbHI yTBOpEeHHs. BiTunsHsaHa gocmigaumns M.Jl. AJTpOIIMHA HATOJIONIyE Ha
TOMY, 1[0 HETIOBTOPHICTh TBOPYOi MaHEpH MUCHMEHHUKA BU3HAYAETHCS JOMIHAHTOIO HOTO 1MI0CTHIIIO, 1 il OCTAHHBOIO
PO3yMi€ CYKYIHICTh O3HAK CTHIIIO aBTOpa, 110 Peai3yloThCs Ha PI3HUX TEKCTOBUX piBHX [1, c. 16-17].

J10 XyIOKHBOTO MEpeKIIay BUCYBAIOThCS OCOOIUBI BUMOTH 3 OIVISIY Ha IOr0 MECTEIbKY HiHHICTh. Ha BigmiHy Bif
YKMBOTO MOBJICHHSI YM HayKOBOT'O TEKCTY BXKMBAHHS BEJIMKOI KUIBKOCTI OOpa3sHUX OIUHHUIIL Y XyIOKHBOMY TBOPI CIIpHH-
Ma€eThCs K HAJIEXKHE, ajie caMe 111 00pa3HICTh 1 € OAHUM 13 HAWCKIIQAHIINX 3aBAaHb /IS MepeKiIagada, 30KpeMa, sKIo
HIeThCs He TIPO KOHBEHIIHHY, sIKa KO9Yy€ 3 TBOPY 0 TBOPY, a IPO 00Pa3HICTh aBTOPCHKY, IHIUBIAyaIbHY, OPHTiHAIIBHY.

Poman aBCTpaniﬁCLKoro MMMCHhMEHHUKA MapKyca 3y3aka “The Book Thief” cnpsmoBanuii Ha gyuTaga-miAJiTKA.
TonosrnMm onosinadem y Hbomy € CMepTh, sIKHid PO3IIOBIJIA€ PO BIACHY TMOBCAKJCHHY POGOTY Ha MPHKIaL cmyaun o
CKJIajIacsi HaBKoJIO ojHi€eT 3 Horo nmigoniynux. [Toxii BinOyBatoThes y HauucTebkid HiMeuunHi y po3nan [pyroi cBiToBOi
BiliHM. TBip € Ha/J3BUYAalfHO HACHYEHNUM 00pAa3HIMHU YTBOPEHHSIMHU: BiJI KOHBEHIIWHUX rinepoomnu (“‘She could argue with
the entire world in that kitchen, and almost every evening, she did” (Zusak, 2006)), onomaronei (“Grimly she realized
that clock don't make a sound that even remotely resembles ticking, tocking” (Zusak, 2006), “Good girl, Liesel. Good
girl. Pat, pat, pat” (Zusak, 2006)) Ta okctoMopoRy (“At the end of an afternoon that had contained much excitement,
much beauttful evil, one bloodsoaked ankle, and a slap from a trusted hand, Liesel Memmger attained her second success
storjy (Zusak, 2006)) 1o BipTyO3HHX aBTOPCHKHUX 3pa31<113 l'[OplBH)IHHSI MeTadop, emiTeTi Tomo. IX KinbKicTh Ha onHY
CTOPIHKY TEKCTY € HaJJ3BUYAI{HO BUCOKOIO, 1110 POOUTH BiITBOPEHHS IHITMMHU MOBAaMH YHIKaJIbHOTO BCECBITY, CTBOPEHOTO
Mapxkycom 3y3akoM y IIbOMY TBOPi, CEpHO3HUM IIepeKIIajallbkuM BUKIHKOM.

CydJacHe po3yMiHHS TIEpEKIIaIy SIK MOIBIHHOTO iHTEPIIPETalifHO-TTOPOIKYBAJIBHOTO AUCKYPCY Tiependayac HassBHICTh
B HOTO CKITai, SIK MiHIMYM, JTBOX CKJIaJHUX TTporieciB. CIIMparoYrch Ha 116 BU3HAUCHHS MTEPEeKIIa Iy SIK Ha KIIF0Y0BE, IEPEHECEMO
Horo Ha crpoOy BiITBOPEHHS 1/JIOCTHITIO aBTOPa Xy/I0KHBOTO TEKCTY ITiJT Yac rnepekiamy. TakiuM YMHOM, Liel Tpolec CKiiaa-
€TBCSI 3 TAKHX EJIEMEHTIB: ) 31 CIIPUIHSATTSI, PO3YMIHHSI i IHTEpIpeTallii JIHrBaJIbHUX Ta 03AJIIHIBAJIbHUX YTBOPEHb, HASIBHUX
B OPHTIHAJEHOMY TEKCTi; 0) 3 Iporiecy iX BIATBOPEHHS [IJILOBOIO MOBOIO 3 yciMa HOTO HEOOXITHUMH CKJIaJIOBHMH.
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[TuTaHHsIMU COPUIHATTS, PO3YMIHHS 1 IHTEpIpeTallii OMiKy€eThCsl KOTHITUBICTHKA. [Ipo0iemu BTijeHHs pe3ybTa-
TIB IIUX TPOLECIB Y MOBI il MOBJICHHI 1epeOyBaloTh y IIEHTPI HAYKOBOTO 1HTEPECY KOIHITUBHOI JIIHIBICTHKH, SIKa JTOCIi-
JUKY€ MOBY SIK OCHOBHY ()OpMY, B IKili MU PENPE3E€HTY€EMO 3HaHHSI PO ce0e Ta CBIT HaBKOJIO. TaKUM YHHOM, JIOCIIJDKEHHS
ITIOCTIITIO aBTOpa XyTOXHBOTO TEKCTY y MEXaX KOTHITHBICTHKH CIMPAETHCS HA KOHIENTH 1 CKEPOBYE JIOCIIIHUKA 10
KapTHHU CBITy MICbMEHHHUKA. bepydnch 3a BiITBOPEHHS HOTO 1I0CTHIIIO, IEPEKIIaiad CIIOYATKy pearye Ha OpHUTriHaiIbHI
MOBHI 3HaKH, 1[0 «BXOIUIIOIOTH» YHIKAJIBHY aBTOPCHKY OOpa3HICTh, i iHTepIpeTye ix. be3 anamizy i KpUTHYIHOI OLIHKA
Ha I[bOMY €Tarl HEMOXKJIMBO TIEPEUTH 70 BIACHE MPOIIECy MepeKIamty.

BinTBopennst aBropcbkoi MeTadopu. Sk nepekoHsnBo noBoasTh J[x. Jlakodd i M. J[oHCOH, Jitojichke MUCIICH-
HS € iepeBakHO MeTadopruuHuM. MeTtadopu siK MOBHI BUPa3u CTalOTh MOXKIIMBUMH CaMe TOMY, 1110 MeTa(opH iCHYIOTb Y
TIOHATIHHIH cucTeMi TroanHN. TakuM YMHOM, KOXKHOTO pasy, Koy MU roBopumMo 1ipo Metadopu Tury CYITEPEUKA —LIE
BIIZHA, BiJINIOBiTHI OMMHMIII CJTiJl pO3YMITH SIK MeTaoprudHi MOHATTS (KoHIenTH) [6, c. 389—-390].

CporosHi JIIHTBICTHKA MPAKTHKY€E MIHUPOKUH MiIXi A0 BUTIIyMadeHHs MeTadop 3a 3MICTOBIMH O3HakaMmu. BiH me-
pendayae 3amydeHHs 10 OpOITH aHaTi3y HE TUTBKH BiacHe MeTadop, a i IHIINX TPOIei30BaHUX OAUHUIL. Metadoponomio-
HMMH BHpPa3aMH BB)KAIOTHCS BC1 00pa3Hi M0OY/I0BH, KOTHITUBHOIO OCHOBOIO SIKMX € YHOIIOHEHHs 00’ €KTIB, 110 HAJIEXKaTh
JI0 PI3HUX OHTOJIOTTYHUX cdep abo THIIIB, a came nepudpasu, GirypalibHi NOpiBHIHH, MeTadopH, nepcoHidikaii, merado-
puuHi rinep6oiu Toto [5, ¢. 136—137]. 3a Takoro miaxoIy BaXKIIHBOIO € HE OKPEMO B3sTa MeTadopa, 110 XapaKTePHU3ye MeB-
HUH (hparMeHT CBiTY, a Bcs cucTeMa MeTa(hOpHIHIX MoZesIel sIK Taka, [0 HaCKpPi3b MPOHMU3YE MOBY 1 KyIbTYpy [7, c. 114].

Tpanumiitno Metadopa po3mIAIacThCs K 3aci0 CTBOPEHHS 00pa3HOCTI B MOBI, ii mpHKpaca, IeBHA PUTOPUIHA
HaJAMIpHICTB [6, . 25], TOOTO B MeXaX PUTOPUKH, TIOETUKH, CTHIICTHKH i Teopii iTeparypu. COpok poKiB TOMY HOBITHI
3100y TKN KOTHITUBHOT JIIHTBICTHKH, IICUXOJIIHIBICTUKY 1 JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIT IaJIH MiJICTaBH 3asBUTH, 1110 MeTadopa He
00MeXy€eThCsI MOBOIO. BoHa € crioco0oM MUCIUTH i YCBIJIOMJIIOBATH CBIT, 1 TaKe MUCJICHHS i yCBIZOMJICHHS PiI3HUTHCS
BiJl JITOAWHHY JI0 JIFOJMHU, Bil KyJIETYpH JI0 KYJIBTYPH.

CyTHICTh MeTadopH MOJATAE Y CTPYKTYPYBAaHHI OJHOTO KOHIIENTY B TEPMiHaX iHIIIOTO, OpraHi3alii Iijoi cuc-
TeMH KOHIICTITIB BiTHOCHO iHIIOI cuctemu [6, c. 35]. Sk 3a3Hagae H./[. ApyTioHOoBa, B MeTadopi MiCTUTBCS IMILTI-
LIMTHE TIPOTHUCTABJICHHS OyIEeHHOTO Oa4eHHs CBITY HEOYJICHHOMY, sIKe PO3KPUBAE IHAMBIIHY CYTHICTh peamera. Bona
BIJIKHJIa€ MPUHAICKHICTh 00’ €KTA 10 TOTO KJacy, 0 SIKOTO BiH HACIPABIl HAJCKHUTh, 1 CTBEPKYE HOTO JTOTYUCHHS
JI0 KaTeropii, 10 sikoi HOro He MO’KHA BiJIHECTH Ha pallioHaJIBbHIHN mijgcTaBi. MeTadopa € BUKIMKOM MPHUPOAL, a Ti JKe-
peIio — cBijjoMa MOMMJIKA B TAKCOHOMIT 00’ €KTiB. Y HiH MPOTHUCTABISIOTHCS 00’ €KTHBHA (B1CTOPOHEHA Bif JIIOIMHU)
TIHCHICTB 1 CBIT JTronuHU. BoHa pyliHye iepapXiro KIaciB i € 3TaTHOIO HE TITBKH YIIOBIIOBATH, a i CTBOPIOBATH IO~
OHicTh MiXk mpeametamu [3, c. 17-18].

VY Xyl0oKHBOMY TEKCTI MOJKHA 3HaWTH MeTa(opy SIK KOHBEHI[IITHY, 1[0 JAaBHO 1 YIIbHO yBIMIILIA Y BXHUTOK 1 BXKE
Maiike He CIpUIIMaeThes ik Metadopa, Tak i yHIKalbHY, IIJIECIPIMOBAHO CTBOPEHY aBTOPOM caMe IJIsl IbOr0 HOBOTO
BCcecBITYy. ABTOpChKa MeTadopa € HEHOBTOPHUM 1H/IMBIIyaIbHUM 1HCTPYMEHTOM, OCKUIbKH, 3a ciioBamu H.JI. ApyTioHo-
BO1, y Hill 3MUBaIOThCS 00pa3 1 CMUCI, € KOHTPACT 13 TPUBIAJIBHOIO TAKCOHOMIEIO 00 €KTIB, HASIBHUH KaTeropiiHUHA 3CyB,
AKTyali3yIOThCsS BUTIAIKOBI 3B’ SI3KH, HEMOXKIIHBE 3BEJCHHS 10 OYKBaJIBHOTO Iepudpasy, € CHHTETHYHICTD Ta TUQPY3HICTh
3HAYEHH:, MOXIINBI Pi3HI iIHTEpIIpeTalii, BifIcyTHsI a00 HE0OOB I3K0Ba MOTHBALIIA, € aleIIAIis 10 YSIBH, a He 3HAHHS, M0-
Jisira€ BUOIp HAMKOPOTIIOro HIISIXY /10 CYyTHOCTI 00’ €Kty [3, ¢. 20]. 3ycrpivaroun o0uBa pisHOBHIM MeTaOpH y TEKCTI,
nepekiiaiad BUPILIye, Yn BIATBOPIOBATH 1X B3arai, 1 SKIIO BiATBOPIOBATH, TO SIK, 1, BOUEBH/Ib, CAME BIATBOPEHHS aBTOP-
CbKOT MeTa()opH CTAaHOBUTHME JUIsl HHOTO ITEBHI TPYAHOLII.

Tpanuuiitna Teopist Metaopu po3nisiaac ii Ik MOBHE SIBHIIIE, SIKE TIOCHITIOE ECTETHYHHHN Ta parMaTHIHui ehexT
MoBIeHHs. ToxX Teopist mepekiaay BiJae mepeBary MpHHIUITY 30epeeHHs MeTaOpH, IO J03BOJISE BIATBOPUTH IHANBI-
IyaJbHY MaHepy aBTopa i mepeaatu MakCUMyM iH(opMaIiii mpo KymnbTypy BHXigHOI MOBH [4].

Harenep HaiBUYEpNHIIIUMK TPAKTUYHUMHU TIOPaJaMH [IOJ0 BIATBOPEHHS MeTa(hOPHKH y PI3HOKAHPOBHX TEK-
CTax BBaXKaIOTh Kiacudikauito npuitoMiB nepekiany meradop I1. Heromapka, sika Buokpemiroe [12, c. 87-91] Taki ene-
MeHTH: 1) 30epexkeHHs 00pa3y B LIbOBIN MOBI; 2) 3aMiHa 00pa3y MOBH JDKEpelia CTaHJapTHUM 00pa3oM LiJIbOBOT MOBH,
SIKMH HE CyTIepednTh KyJIbTYPi OCTaHHBOT; 3) Iepekiia; MeTadopH 3a JI0MOMOT0I0 00pa3HOTO MOPIBHSHHS 31 30€peKeHHIM
00pa3y; 4) mepexiaa MmetadopH 3a TOTIOMOTOI0 00Pa3HOTO TOPIBHSIHHS 3 TIyMaueHHAM 3HAYCHHS; 5) OMMMCOBE BiITBOPCH-
HSI CEeMaHTHKHU MeTadopH; 6) omymeHHs MeTadopw; 7) 30epekeHHs MeTadOpH 3 KOHKPETH3AII€I0 3HAYCHHSI.

30BCiM iHIIE PO3yMiHHS MeTaOpH JAEMOHCTPYE KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA, SIKa BiJIa€ MepeBary MEHTaJIbHOMY B
nporopuii Mogue : menmainvhe, ska CTaHOBUTB CyTh MeTadopu. Po3ymitoun mig Metadoporo BUKOPUCTaHHS 3HAKY OJIHI€T
KOHIIETITYalIbHOT chepH (BUX1THOT) Ha TIO3HAYEHHSI KOMIIOHEeHTa iHIIo1 (1inboBoi), k. Jlakodd i M. J[»oHCOH BHOKpeM-
JIIOIOTH TaKi THITH MeTa(opruaHUX Mozedei [6, c. 35-119]:

1) cTpyKTypHI — OOWH KOHIENT MeTa(OpUIHO CTPYKTypOBaHO y TepMiHax iHImoro, Hampukian, PLANE IS
A BIRD:

“No more flapping. Not for this metallic little bird” (Zusak, 2006). — «Bonu 6invute ne 3mosxcymo smaxwymu. Ls
ManeHvka memanesa nmawika oinbuie He noremumovy (3y3ak, 2016);

2) opieHTaMilHI — [Ty CUCTEMY KOHIICNTIB MeTa()OpUYHO OPraHi30BaHO BIJIHOCHO IHIIOI CHCTEMH KOHIICITIB,
npumipom, RATIONAL IS UP; EMOTIONAL IS DOWN:

“Maybe she s straightened herself out, picked herself up” (Zusak, 20006). — «Mabymv, 6oHa sunpasunacs, onamy-
sana cede» (3y3axk, 2016).

3) OHTOJIOTIYHI — NEBHUH JIFOICHKHI JTOCBIJI OTOTOXKHEHO 3 00’ €KTaMu abo peuoBrHaMu, Hanpukian, MIND IS A
FRAGILE OBJECT:
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“The surreal experience with the roomful of books and the stunned, broken woman walked alongside her”
(Zusak, 2000). — «Hetimosiphi epadicettst 6i0 Nepeno06HeHOl KHUNCKAMU KIMHAMU [ 31AMAHA HCIHKA RPOCMYSAIU NOpPsi0
i3 Heto» (3y3ak, 2016).

CkJiiagHicTh epekiary MeTa(opH B XyI0XKHbBOMY TEKCTi 3yMOBIIIOETBCS, 3 OTHOTO OOKY, OPUTiHAIBHICTIO MUCIICH-
HS1 aBTOPA, & 3 1HIIOTO — PI3HHUIICIO MiXK MeTa)OPHUIHUMH CUCTEMAMH, TIPUTAMAHHIMH PI3HUM KYIbTYpaM i MoBam. Tomy
MIPOCTHUil MepeHoc MeTa(opH 3 XyI0KHBOTO OPUTTHAILHOTO TEKCTY JI0 HOTO MepeKiIany € He 3aBK/IH MOXKIIUBUM.

BiTunsnstanit moBozHasenb O.0. CeniBaHOBa IPONIOHYE BIACHY KOHIIETIIIIIO BiITBOPEHHS MeTaQOPHUIHOTO 00pa3y
y nepeKJIai, iKa MOoeHYye i71e1 KOrHITUBHOI JITHTBICTUKH 13 Cy4acHO0 TpaHCcpopMalliitHor Teopiero nepekiany [10]. Tak,
orepaii 3 MerTadopamu I Yac nepeKiiaay XyJAoKHbOTO TEKCTY AOCHIIAHUI Ha3uBae MeTaOPUIHUMH TpaHChopmalli-
simu. [1ig mepeknaganpkoro Tpancdopmariiero BoHa po3yMie nepeTBopeHHs, Moaudikarmii popmu ado 3micty i popmu B
TepeKIIaIHOMy TEKCTi 3 METOIO JOCSATHEHHs 0ajaHcy pi3HMX BHUIIB iH(OpMaIii Ta mparMaTHYHOTO BILTUBY Ha ajpecara
MTOPIBHSHO 3 TEKCTOM opuriHanmy. Taki Tparchopmariii MOXyTs Oyt (GpopMaTbHUME Ta (hOpPMaTEHO-3MICTOBUMHE (30Kpe-
Ma, 3 IparMaTuIHUM KOMIIOHEHTOM ), SIKi KBaJli(hiKyIOThCS K CHHOHIMIUHI 3aMiHH.

Jo cunonimiunux 3amin O.0O. CeniBaHOBa BITHOCHTH 1 BUTIAJKK METaQOPUYHUX MEPETBOPEHB, CEPE]] SIKUX PO3-
piznsie wotupu pizHoBuam [10, c. 160-161]: 1) nemeradopuzawiss — 3amiHa MeTa)OPUIHOTO 3HAYCHHS CJIOBA B Iiepe-
KJ1aJli HeMeTaOpUYHUM BiANOBITHUKOM; 2) MeTadopusalis — 3aMiHa IPSMOTo 3Ha4YeHHS MeTaOPHUYHUM CHHOHIMOM;
3) TpaHCcMeTadopH3allisl — 3aMiHa BUXITHOTO JOMEHY KOHIENITyadbHUX MeTadop BiAMOBIIHUKIB; 4) 3aMiHa CKIIaTHHUKIB
BHXI/THOTO JIOMEHY 32 YMOBH iX 30€pE)KCHHS B TIEPEKIAIi.

3icraBHe gociimkenHs meradop B opurinaibHoMy TBOpi “The Book Thief” Ta #oro ykpaiHchkoMy mepexiaai Ha
npeaMeT MeTad)OpUUYHUX MIEPETBOPCHD Ta KOTHITUBHUM aHai3 X BUXITHHX 1 UILOBUX IOMCHIB BUSIBHIIM TP OCHOBHHX
BUM METAQOPUYHUX KOPEIISIIIHI:

1) meracopa — meradopa. Lls rpyna criBBigHOIIEHb € HAHYUCENBHIIIOI Y IPOAHali30BaHOMY Marepiaii, 10 MOKHa
MOSICHUTH MParHeHHsIM Mepekiiaaaua 30epertd MakcCuMyM aBTOPChKOT o0pasHocTi. J{o Hel Hanekarh Taki metadopu:

a) TIepeHEeCeHi 3 OPUTIHATBHOTO TEKCTY M0 IITBOBOTO 03 Oymb-SIKUX TpaHC(hOpMaIiii:

EARTH IS A LIVING BEING: “When it crashed, three deep gashes were made in the earth” (Zusak, 2006). —
«Posbusarouuce, 6in 3aruwus na semai mpu enuboxi panuy (3y3ak, 2016);

COLOR IS A BIRD: “A4 color will be perched on my shoulder” (Zusak, 2006). — «Ha moemy nieui enawmyemocs
sakutics konipy» (3y3ak, 2016);

0) mepeHeceHi 3 OPUTIHAIBHOTO TEKCTY JI0 IILTHOBOTO 3 3aMIiHOIO CKIIAIHUKIB BUXITHOTO JOMCHY, HAIPHUKIA, i3
3aMiHOIO CITOCO0Y ¥ IHTEeHCHUBHOCTI Jii:

PLANE IS A LIVING BEING: “The plane was still coughing” (Zusak, 2006). — «/limax ooci umuxas» (3y-
3ak, 2016);

B) IIEPEHECEH] 3 OPUTIHAIBHOTO TEKCTY 10 LIBOBOTO 3 3aMIHOIO0 BUXIJHOTO JIOMEHY — TpaHCMeTa(OpH30BaHi:

“You will be caked in your own body” (Zusak, 20006). — «Bawie mino 3adepes auic» (3y3ak, 2016) — BuxigHuit no-
meH BAKED GOODS (BUITIYKA) 3amineno Ha Buxigauii JomeHn TREE (JJEPEBO);

2) aemetadopa — meradopa. [Ipukiany mpOro CIiBBITHONICHHS Y HAIIOMY KOPIYCi € HeuncieHHNMH. [lo cTBo-
PCHHS BIIaCHOTO MeTahOPUYHOTO BIAMOBIIHNKA IIEPEKIIaaadKa BAAE€ThCs 1) y pa3i 00irpaBaHHs KOHTEKCTY OPHUTIHAIY, ¢
B)KE€ BUKOPUCTOBYBasacsi MeTahopa 3 TAKMM BHXITHUM JIOMEHOM. Y mepekiai 1 Metadopa OIyCKaeThCsl, alie Ha [IbOMY
XK BIIPI3KY TEKCTY CTBOPIOETHCSI HOBA 3 METOIO KOMIICHCAIliT OMyIEeHOT; 2) 331715l IPUBEACHHS YKPaiHCHKOTO TEKCTY Y Bijl-
TIOBIJIHICTH JI0 HOPM MOBH IIE€PEKIaIy:

“No more flapping. Not for this metallic little bird” (Zusak, 2006). — «Boru Oinvuie we smoorcymos smaxuymu. Ll
Manenvka memanesa nmauika oinbuie He nonemumovy (3y3ak, 2016) — PLANE IS A BIRD;

“Possibly the only good to come out of these nightmares was that it brought Hans Hubermann, her new papa,
into the room, to soothe her, to love her” (Zusak, 20006). — «Yu e eounum nirocom kowmapis 6yio me, wjo 00 il KiMHamu
npuxoous Ianc I'yoepmann, Hosutl mamo, wob 3acnoxoimu ii, wjob nooapysamu ceoro 10b0e» (3y3ak, 2016). — LOVE
IS A GIFT;

“In hindsight, I see it so obviously on her face” (Zusak, 2006). — «Bona 32adyeana munyne, yi cnoeaou 4imko 8io-
ousanucsa Ha it oonuyui» (3y3ak, 2016). — FACE IS MIRROR;

3) meradopa — Hemeradopa. Lleit THI Kopesiii IpeaCTaBICHUI B aHAII30BaHOMY Marepialli HaiMEHIIIO KiJIb-
KICTIO MPHKIIAIIB. 3a HAIIUME CIIOCTCPSKCHHIMH, MEPEKIIaiad BIa€ThCs 10 AeMeradopu3aliii y pasi BiITBOPCHHS KOH-
BEHIIIITHUX MeTadop:

TIME IS A VEHICLE: “People observe the colors of a day only at its beginnings and ends, but to me it§ quite
clear that a day merges through a multitude of shades and intonations, with each passing moment” (Zusak, 2006). —
«JIroou nomivaroms Konip OHA auule HA CEIMAHKY i NPU 3axX00i COHYA, d 5 000pe 3HAI0, WO KOHCHOI CeKYHOU OeHb NPOHU-
3y10me Mipiadu iominkie ma inmonayiuy (3y3ak, 2016).

3aranom metadopuyYHE BIOPSIKYBaHHS PEaIbHOCTI Ma€ HE BCEOCSHKHUIM, a YacTKOBUH Xapaktep. Skiio 6 BoHO
0yJ10 BCCOCSKHUM, TO OJTHE OHATTS OYII0 O TOTOXKHUM IHIIIOMY, @ HE IIPOCTO OCMUCITIOBAIOCS y Horo Tepminax [6, ¢. 395].
Came 1151 4aCTKOBICTb 1 JIMIIIA€ TIEBHUH MPOCTIpP JUISL FHYYKUX MEPeKIIIalbKUX PillleHb, 10 POOUTH BiATBOPEHHSI aBTOP-
CHKOTO CTHITIO IIJIKOM 3/1iIHCHEHHUM 3aBIaHHSIM 32 3[0POBOTO CIIBBiIHOIICHHS €KBIBAJICHTHOTO i aJIeKBaTHOTO.

BinTBopenHs aBTOopchbkoi nepconigpikauii. Ilepconidikaris sk Bug Metadopu € THM TPOTIOM, KUK TO3BOJISIE
aBTOPY BTUTIOBATH BJIIACHUH XYIOXKHIN 33 yM HAMKOPOTIIUM IIISXOM, YITOAIOHIOIOYH HEXKUBE 3 )KUBUM 13 MAKCUMATbHUM
CTyIEHEM eKCIpecii Ta KOHLEHTPAIl BIaCHOTO OaueHHs CBITY HaBKOJIO:
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“The sound of crying children kicked and punched” (Zusak, 2006);

“Even death has a heart” (Zusak, 2006);

“A color will be perched on my shoulder” (Zusak, 2000).

Bunanku nepconigikanii B aHasi30BaHy TBOPI MOXKHA ITOJUINTH HA JIBI TPYIIH:

1) KynbTypHO MapKOBaHi. YOCOOJICHHM € caM TOJOBHHUH omnoBigad — CMepTh, SKAN TPAAUIIIHO B aHITIOMOBHIN
KapTHHI CBITy Ma€ YOJOBIUYy TeHICPHY MPUHAIICKHICTD, III0 3aCHOBYETHCS Ha KOHIENTyanbHil Mmetadopi DEATH IS A
LIVING ENTITY [9, c. 171]. CioB’siHChKa Tpaaullis i HOPMH YKPaiHCBKOI MOBU JIEMOHCTPYIOTH MOJIIPHE BiTOOpaskeH-
HS [bOTO (PEHOMEHY: B YKpaiHCBKiil MOBI CJIOBO «CMEPTh» — II€ IMEHHHK JKIHOYOTO POy, & CMEpTh K MidiuHa icTora
Mae XKIHOUY T'eH/IepHY NpHHaIeXKHICTh. [IpoTe B ykpaiHomoBHOMY niepekinai pomany “The Book Thief” omosinauem e
CMepTb-40JIOBIK, 110 € €JMHUM BIPHUM PIIICHHSM Ha HIISIXY 10 a€KBaTHOTO BIITBOPEHHS aBTOPCHKOTO 3a/lyMy 1 KyJlb-
TYPHOTO TJ1a TBOPY. CMEpPTh-YOJIOBIK y TEMHOMY MaJIbTi 3’ SBISETHCS 1 B OMHOMMEHHIN eKpaHi3alii TBOpY aMepHKaHCHKOO
KiHokoMmasiero «JIpaamste Cromitrss Doke.

Cwmepth y Mapkyca 3y3aka i nepexnagauku Haramii ['oin Mae Taxi pucu:

— cyBopwuii, ane cupasemiuBuii: “I am in all truthfulness attempting to be cheerful about this whole topic, though
most people find themselves hindered in believing me, no matter my protestations. Please, trust me. I most definitely can
be cheerful. I can be amiable. Agreeable. Affable. And that’s only the A's. Just don t ask me to be nice. Nice has nothing to
do with me” (Zusak, 20006). — «4 nacnpasdi cmaparocs 3pooumu ece, ugob ys mema He 6yna 0Jis 8ac MAKOK NeCUMICMUY-
HO0, Xoua Oinbwicme at00ell 3a1e08e Yu 8ipams MeHi i He 36epmaroms Ha MOoi 3anepedeHHs HcooHoi yeaeu. Ilpouty eac,
nogipme. A nacnpagdi moocy 6ymu onmumicmudnum. A moscy 6ymu npuasnum. Howmusum. Ipusimuum. 1 ye nuwe na
00ny nimepy. €oune — ne npocimo mene oymu munum. Lle asxc nisik ne npo mener (3y3ak, 2016);

— miknyetbest: “It suffices to say that at some point in time, I will be standing over you, as genially as possible.
Your soul will be in my arms. A color will be perched on my shoulder. I will carry you gently away” (Zusak, 2006). — «/[o-
CUmb 3a3HAYUMU, WO OOHO20 OHS 5L RPUBIMHO CXUTIOC HAO éamu. Ha moix pyrkax cnouune éawa oyua. Ha moemy nneui
sraumyemvca aKulicsy xonip. A obepescro sionecy sacy (3y3ak, 2016);

— Mae BiacHi ynogpobauus: “Personally, I like a chocolate-colored sky. Dark, dark chocolate. People say it suits
me. I do, however, try to enjoy every color I see—the whole spectrum” (Zusak, 20006). — «IIpumipom, meni nooobacmocs
Hebo Konvbopy wokonady. Temnozo, memnoeo wokonady. Kasicyms, wjo 6in meni iuyums. A dic, npome, Hamazaiocs HAco-
JLOOACYBAMUCSL YCIMA KOTbOPAMU, WO ROMPANIAIOMb MeHi Ha oul, — ycim cnekmpom» (3y3ak, 2016);

— TIpaIroe i BTOMITIOETRCS: “As I've been alluding to, my one saving grace is distraction. It keeps me sane. It helps
me cope, considering the length of time I’'ve been performing this job. The trouble is, who could ever replace me? Who
could step in while I take a break in your stock-standard resort-style vacation destination, whether it be tropical or of the
ski trip variety? The answer, of course, is nobody <...>" (Zusak, 2000). — « Ik 51 i HamsKas, MeHe pamye auuie 8i080li-
kauna. Lle Oonomaeac ne 3’ixamu 3 eny30y. [Jonomazae 3 ycim 6nopamucs — 36axcaiodu Ha me, K 00620 5 UKOHYIO IO
pobomy. Llixaso, uu 3mooice xmo-nebyob 3aminumu mene? Xmo 3mooice 3auHAmMU MOE Micye, KOTU MeHi 3aX04embCsl 639mu
8IONYCmKY I nposecmu ii Ha AKOMYCb i3 8AUIUX CIMAHOAPMHUX KYPOPMIE — Uil MO HA NAAXCT, YU mo 6 2opax? Bionosiov,
36UUaUHO o, Hixmo <...>y (3y3ak, 2016);

— nomMwisieTbes: ““Mistakes, mistakes, it'’s all I seem capable of at times” (Zusak, 2006). — «[lomunku, nomunxu —
30aemuvcsi, iHOOI ye edune, Ha wo s cnpomodchuily (3y3ak, 2016) Too;

2) BJIaCHE aBTOPCHKI, sIKI TIOBHICTIO BIITBOPIOIOTHCS Y TIEpEKIai:

“Perhaps they <three books> were damp. Perhaps the fire didn t burn long enough to fully reach the depth where
they sat. Whatever the reason, they were huddled among the ashes, shaken. Survivors” (Zusak, 2006). — «Mooicnugo, 6onu
<mpu KHuxCKU> Oyau 6oeki. Moocnueo, 6azamms 20pino HedoCmamubo 00820, i ROTYM 'S He NPOHUKIO Y MOU 3AKYMOK,
Oe sonu nedcanu. Ta, xou ax 6u mam O6y10, 80HU 30UTUCA 00 KYynu ceped noneny i mpemminu. Byininiy (3y3axk, 2016);

“It felt as though the whole globe was dressed in snow. Like it had pulled it on, the way you pull on a sweater”
(Zusak, 2000). — «30asanocs, Hibu éeco ceim 300s2Hy8cs y cHie. Hibu namsienye 11020 Ha cebe, K 8u Hamsieacme ceempay
(3y3ak, 2016);

“Eventually, Liesel Meminger walked gingerly inside. Hans Hubermann had her by one hand. Her small suitcase
had her by the other” (Zusak, 2000). — «Bpewmi Jlizenv 60s3Kk0 3aiiuiia 6 Oyounok. I anc I'voepmann mpumas ii 3a 00Hy
pyKy. 3a opyey ii mpumana manenvka éanizay (3y3ak, 2016);

“Papa s bread and jam would be half eaten on his plate, curled into the shape of bite marks, and the music would
look Liesel in the face” (Zusak, 20006). — « Tamosuii x1i6 i3 Odicemom nedxicas Hanies ioenuti Ha mapinyi, ueHymuil y opmi
YKycie, a My3uka eousnaiacs ¢ oonuuus Jlizenoy (3y3ak, 2016).

BinTBOpeHHs1 aBTOPCHLKOTr0 MOPiBHSHHA. ABTOPCHKE MOPIBHSHHS € ¢ OAHICI0 HEMOBTOPHOK PUCOK0 y MOP-
TPEeTi MMCbMEHHHKA, aJKe aBTOP, MAIOUHM €KCIIPECHBHY METY, IIyKae 00’ €KT Ui TIOPIBHSHHS, CIIUPAIOYUCh Ha BIACHUH
YVHIKaJIbHUH MEHTATLHUHN TOCBIM 1 paHTa3ito, M0 )KUBIATHCS 3aBISKHA KyJIbTYPHOMY CyOCTpaTy, Ha SIKOMY BiH 3pOCTaB.

Sk 1 meradopa, TOPIBHIHHS € (PEHOMECHOM JIFOJCHKOTO PO3YMY 3 TI€IO JIHIIE PI3HUIICIO, IO Y MOBICHHEBOMY
BUpPaKEHHI MOPIBHSHHS TOYHO BKa3y€ Ha MPEJMETH, MPOIIECH, BIACTHBOCTI i BiJHOIIEHHS, sKi nopiBHIOE. MeTadopa
€ JIAKOHIYHOIO0, OCKIIBKH YHHKA€e MO (]iKaTopiB, MOSICHEHb 1 00rpyHTYBaHb. BoHa cCKOpouye MOBIICHHS Ha BIAMIHY BiJ
TIOPIBHSHHS, sIKe 11 po3mupioe [3, ¢. 27]:

“To her wright a book protruded like a bone”; “The sky is blue today, Max, and there is a big long cloud, and it’s
stretched out like a rope. At the end of it, the sun is like a yellow hole” (Zusak, 2006);

“Is that all you 've got to say?” Mama's eyes were like pale blue cutouts, pasted to her face” (Zusak, 2006).
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«lligdennuir apxis» (36ipnux nayxosux npays. DinonociyHi HayKu)
» Pivdenniy Arkhiv” (Collected papers on Philology)

VY oMy acreKTi NOPIBHSIHHS € HaJ3BUYaiHO MPSIMOJIHIHAM TPOIOM, i YCBIZOMIICHHS 1ie] 0OCTaBUHU Mae
CYTTEBO CIIPOCTUTH POOOTY INEpeKiiajadeBi, KUl parHe 3aJUIIUTH sKoMora OUIbIIe BiJl aBTOpa y IMEpeKiIaeHOMY
TEKCTI.

HaifonTumanbHIINM pIMICHHSM ITiJ1 9ac TMepeKiay aBTOPCHKOTO MOPIBHSIHHS € MTOBHUH MEepeKIas i3 MaKCHMallb-
HOIO KOHIIETITYyaJIhbHOIO BiIMTOBITHICTIO, SIK Y HACTYITHOMY (hparMeHTI 3 €IMHUM BiICTYTIOM BiJ 0OpaHOi cTparerii B OCTaH-
HBOMY HaBeJICHOMY pEUeHHI — 32 YMOBHU 30€peKECHHS KOHIIENTYaIbHOI HATOBHEHOCTI OITyIICHH] BIIacHE MOPIBHIHHSA, IO,
Ha Hally JyMKY, y IIbOMY KOHKPETHOMY BHIIaJIKy € KPOKOM 3aiiBUM 1, KPiM TOTO, TaKHM, 1110 1030aBIIsiE apecara nepe-
KJIaJICHOTO TEKCTY X04a i Mi3epHOro, ajie )parMeHTy aBTOPCHKOTO 33yMy:

“The last time I saw her was red. The sky was like soup, boiling and stirring. In some places, it was burned. There
were black crumbs, and pepper, streaked across the redness. Earlier, kids had been playing hopscotch there, on the street
that looked like oil-stained pages. When I arrived, I could still hear the echoes. The feet tapping the road. The children-
voices laughing, and the smiles like salt, but decaying fast” (Zusak, 2006). — «Konu s socmanue ii 6auus, yce 6yno bazps-
Hum. Hebo ckudanocs na cyn, 60Ho Kunino i 6upyeano. A 6 desaxux micysx 6ono npueopino. bazpaneys 0ye noyamxosanuil
yopnumu Kpuxmamu i sepnamu nepyio. Koauco oimu mym zpanu y «kaacukuy — Ha 8Vauyi, CXOXHCIll HA 3aCMATbYbOBANY
onieto cmopinky. Konu s npudys, iwe oyna ayna. Kpoku cmykominu no 0oposi. [36iHKumu 2onocamu cmisaucs oimu, a
yemiwku — cononi, ma 6onu weuoko manyauy (3ysak, 2016).

BinTBOopenHs1 aBTOPCHKOrO emiTeTy. Y pasi, KOMU HAEThCA MPO iMIOCTHIIB, aBTOPCHKHUN EITET MepecTae OyTH
MIPOCTO «IPUKpAIIaTEHIM ciioBoM» [2]. [To-mepie, fioro mo0ip miAKpEeCIioe OpUTiHATBHICTh MUCIICHHS aBTOpA 1 HECTaH-
JMApTHUHN MO HAa CTaHAApTHI pedi. [o-apyre, Takuid eMiTET MEPETBOPIOETHCS HA CHOXKETO- 1 TCKCTOTBIPHUM CIIEMCHT,
OCKIJIBKM LIUICCIIPSIMOBAHO «IT1ICBIUy€e» Ti ()ParMEHTH BCECBITY, CTBOPEHOTO aBTOPOM, SIKi € BaXJIMBUMH JUISI PO3YMIHHS
BCHOT'O TBOPY. ABTOPCHKHII €ITITET — 11e Cy0’€KTHBHA, YaCTO-TYCTO IIEBHUM YMHOM MeTadOopHU30BaHa OLiHKA TBOPLS, SIKY
BiH JIa€ BIIACHUM TBOPIHHAM (IIEpCOHAKaM, MOJIisIM, 0OCTaBUHAM) TakK, 1100 OyTH MOYyTHM i 3po3ymianM untadem. Came
TOMY OITyIIICHHSI aBTOPCHKOTO CIITETy Mae OyTH OCTaHHIM MPUHOMOM B apceHalli epeKIiafada, skuii 6axae 30epertu He-
MTOBTOPHICTH aBTOPA, SKOTO BiH MEpPEeKIIaIac.

EniTern B aHa1i30BaHOMY TBOPI Ta HOTO MEpeKIIai:

1) KOHBEHIII}HI:

“She had one golden rule” (Zusak, 2006). — «V nei 6yno oone 3onome npasuno» (3y3ak, 2016);

“Mama would deliver the ironing or pick up the washing with a dutiful smile <...>" (Zusak, 20006). — «Mama 6i0-
dasana i 3abupana oose i3 yoasanorw nocmiwikoro <...>» (3y3axk, 2016);

“A snowball in the face is surely the perfect beginning to a lasting friendship” (Zusak, 20006). — «A4 cHiscka 6 06-
auyus — ye, Oe3cymMHieno, bezooeannull nouamox mpusanoi opyacouy (3ysak, 2016);

2) BJIaCHE aBTOPCHKI:

“100 percent pure german sweat” (Zusak, 2006). — « Cmogiocomkosutl wucmuil Himeywvruti nimy (3y3ak, 2016);

“The shop itself was white and cold, and completely bloodless” (Zusak, 2006). — «Kpamnuys oyna 6inoio, xo100-
Hoto 1 308¢im Hedcusoroy (3y3ak, 2016);

“As they walked by, Rudy drew Liesel’s attention to the bulletproof eyes leering from the shop window”
(Zusak, 2006). — «IIpoxoosiuu noss, Pyoi nokazas Jlizens KyienenpobusHi oui, ujo ckoca no2isioany Ha HuX i3 6IKHA KDAM-
nuyi» (3y3ak, 2016);

“He hugged her and then looked again at the picture, with a face of warm silver” (Zusak, 2006). — «Bin 06itins6
iT'i 3108y NOOUBUBCA HA MATIOHOK, 11020 00UYYs — mene cpibnoy (3y3ak, 2016);

“That was when Mama finished her soup with a clank, suppressed a cardboard burp, and answered for him.’
(Zusak, 2000). — «Tici mumi mama 3 03eHbKOmom 00iia cyn, CMpUMAa KAPMOHHY 8IOPUNCKY i 8ionogina 3amicmo I ancay
(3y3ak, 2016).

XUOHMM PIILICHHSM I11]1 9YaC BIITBOPEHHS TaKKMX €MITETIB, HA HAIIY IYMKY, MOXKE CTAaTH «IIPUKpALIaHHs» yxKe i 0e3
TOTO «CaMOIIPHKPAILIEHOT0» aBTOPa METOAOM PO3’SICHEHHSI HOTO JIyMKH PELUITIEHTY MEPEKIaCHOr0 TBOPY, eKCILTIKALT
emiTeTy a0 3aMiHM CKJIQJHUKIB BUX1THOTO JOMEHY OPUTIHAIBHOTO EMiTeTy 0e3 MoTpedH, K y TaKOMy MPUKIIaIi:

“When a woman with an iron fist tells you to get out there and clean spit off the door, you do it. Especially when
the iron's hot” (Zusak, 2006). — «Konu ociHKa i3 npackosum KyJiaKom Kadxce 8am imu HA08ip i eumupamu ciuHy 3 0gepel,
6u max i pooume. Ocobaueo moodi, koau npacka napyey (3ysak, 2016).

BinTBOpeHHs aBTOPCHLKOT MeTOHIMII. YCi BUllaIki METOHIMIT B aHAJ1130BaHOMY TBOPI TPAIUIIIHO PO3ILUIIEMO Ha
JIBl IPYITH: METOHIMIYHI YTBOPEHHS 1 3pa3Ku CHHEKJOXH.

[I1o cTocyeTbest METOHIMIUHUX YTBOPEHB, TO iX BIATBOPEHHS HE BHKJIMKAJIO TPYIHOIMIIB Yy MEPEKIANAuKH y pasi,
KOJIM BOHA CTUKAJACs 3 Iepe0auyBaHUMU 3pa3KaMH:

“This was despite a Hans-requested visit from Frau Heinrich, who explained to the Hubermanns that the foster
care office had lost contact completely with Paula Meminger” (Zusak, 2006). — «Hasimo nonpu me, wjo nani I atinpix, sxy
suxnukas I anc, nosioomuna I yoepmannam, wo ynpasiinus oniku smpamuio 36 130k 3 [laynowo Meminrepy (3y3ak, 2016);

“Molching, like the rest of Germany, was in the grip of preparing for Hitler's birthday” (Zusak, 2006). — «Mono-
Kint, ax i 6cs Himeuuuna, 6ye sakionomanuii nio2omosxoio 0o oust napoooicenns I imaepa» (3y3ak, 2016).

VY pasi, Ko METOHIMIYHI YTBOPEHHS OyJIH CYTO aBTOPCHKUMH, TIEpEKIIaadka MpuiiMalia pilieHHs 3BEPHYTUCS IO
KOHIIENTyalbHUX TpaHc(opMarlii, sIKk y HaCTyIHOMY (pparMeHTi, Ie BOHa BAA€THCA J0 METOHIMI3aIll y)ke METOHIMi30-
BaHOT'0 aBTOPCHKOTO YTBOPEHHSI LIJISIXOM 3aMIHM CKJIQJIHMKA BUX1JIHOTO JoMeHY. [Ipo JoriyHicTh i MpaBOMipHICTh TAKOTO
PIIICHHS] MOXKHA TTOCIICPEUATHUCS, ajie epeKIaicHui (hparMeHT BUIIIAAAE IIIKOM Y ayci 3y3aKa:

>
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“The tone vanished, however, when he saw the sleep deprivation whittled under his father s eyes” (Zusak, 2006). —
«lIpome po3dpamyeanns 3HUKLO, WOUHO BIH NOMIMUG, SIK HANPYICUTUC HeOOCNAHT MiwKuy nid mamosumu ouumay (3y-
3ak, 2016).

Mapkyc 3y3aKk JOCHTbh 4acTO BJA€THCS JI0 CHHEKIOXH SIK JI0 3ac00y, 1[0 KOHLEHTPYE XapakTep 300pa)kyBaHOroO
MEPCOHAKY B MEXKaxX OJHOTO CJIOBa, 1 MepeKiaaadka 3iiCHIOE ii TOBHUI mepekiaj. 3a JOMOMOroK0 CHHEKIOXH aBTOp
BIIYYHO OTIFICYE€ JIFOZICH, IO 3yCTPIiYaroThCs TOIOBHIM repoiHi MPOTATOM OMOBii, 00, IO CIIOCTEPIraEMo B pa3H dacTimie,
BHKOPHCTOBYE 11, KOJIU HAETHCS PO HAIUCTIB:

“A bathrobe answered the door” (Zusak, 2000). — «/[eéepi iouunus kynarvrui xaramy (3y3ax, 2016);

“Pass auf, Kind,” a uniform said to her at one point. “Look out, child,” as he shoveled some more ash onto a
car” (Zusak, 20006). — «Pass auf, Kind, — 3nenayvka kunys iti oonocmpiil. — Qbepescno, OUmuHo, — HACUNAYU uje 00Hy
snonamy noneny y mauxy» (3y3ak, 2016);

“Closer to the town hall, under a light, some shadows stood and talked, most likely exulting in the success of the
fire” (Zusak, 2006). — «Hedaneko 6i0 pamywi nio aixmapem Cmosiiu AKiCo MiHi i PO3MOGISIU — HANCEHE NOMIUUATUCS
yoamuum 6acammsamy (3y3ak, 2016);

“Their uniforms walked upright and their black boots further polluted the snow. Their faces were fixed ahead in
concentration” (Zusak, 2006). — «Cmpynko kpokyeana ixus ynigpopma, a uopui uepesuxu we binvute 6pyonunu cuie. lxni
06nuyus 30cepeddicerno sousaanucs enepedy (3ysax, 2016).

OdeBHIHO, aHATI3YIOUN XYIOXKHIHM Mepexsiag Ta HaMaraHHs Hepekiagada 30eperT iHAWBITyadbHI PHCH CTIITIO
aBTOpa XyJAOKHBOTO TEKCTY, HE CJiI HEXTYBaTH KyJIbTYpOJOTIYHUM KOHTEKCTOM 1 TBOPUYHMMH 3IOHOCTSIMH (TaJaHTOM,
00/1apoBaHICTIO, IHTYIIIEIO TOIIO) CAMOTO Mepekaaada. SIkuM Ou MaiicTepHUM He OYB MepeKiiaj, BiH BCE OIHO € mepe-
KJIAJIOM, 3aMIHHAKOM OpPHUTIHAIY, 3 TIE0 JIUIIC PI3HUIICIO, [II0 MAHCTePHUN Mepekiia (Ha BiIIMIHY Bijl HEIOIYTOT0) 31aTCH
MIPAaKTHYHO ITOBHICTIO 3iTePTU npucmax nepexiadenocmi. OTxe, npoOieMy BiITBOPEHHS 1IOCTHIIIO MICbMEHHUKA He-
MOXKJTBO PO3IVISIIATH 3 BiPUBOM BiJl 0OCOOMCTOCTI MepeKiajaya, sska € MpoBiIHUM aHTPOIIOTEHHUM YHHHHUKOM TPOLECY
mepekiaay sk Takoro [8, c. §].

Opnak He cJ1ij13a0yBaTH 1 PO Te, 110 OIliHKa epeKIIaay «aJeKBaTHHII/HeaIeKBaTHUNY € BETMIMHOIO CYO €KTHBHOIO.
[ligBOASTYM iICYMOK ITijT HALITMM aHaJIi30M, CJIiJ] 3ayBaXKUTH, 1110 B I[IIOMY YKpaiHChKil nepekiamayiii pomany “The Book
Thief” Bnanocst 30epertu aBTopchKuii inioctuiib Mapkyca 3y3aka.

BucHoOBKHM Ta mepcneKTHBH AocaikenHs. Hama po3Binka, y kil 37iicHEeHO cripoOy 3anpoBaKeHHs KOTHITHB-
HOTO ITiTXOAY JI0 TOCIiIPKESHHS 1II0CTHITIO aBTOpa Ha pukiani pomany M. 3y3aka “The Book Thief” i iforo ykpaiHcbKOTO
TepeKIIamy, € Cipodor0 HaMITHUTH KOJIO TIPOOJIeM, TIOB I3aHMX 13 iHTEpIIPEeTalieo 1 BiTTBOPSHHSAM aBTOPCHKOT 00pa3HOCTI
B XyIOXHIX TBopaxX. OT)Ke, MepCIEeKTUBHUMU € CTY[Iii, OPIEHTOBaHI Ha 3iCTaBHI JOCIIPKEHHS XYIOKHIX TEKCTiB, Tepe-
KJIaJICHUX PI3HUMM MoBamu. Taki JOCIIPKEHHs, 30KpeMa, J03BOJIAThH MPOCIIIAKYBATH BIUIMB BUOOPY KOHLENTYAIbHUX
TpaHcdopMmalliii Ha KOMyHIKaTUBHY €KBIBaJICHTHICTh BUXIJHUX 1 LIIBOBUX XY/IOXHIX TEKCTIB.
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AHOTaIisA
0. APTEMEHKO. BIATBOPEHHS IIIOCTHUJIIO MAPKYCA 3Y3AKA
B YKPAIHCBKOMY NEPEKJIAJII POMAHY “THE BOOK THIEF”

CrarTio TPHUCBSIYCHO MpoOsieMi BIATBOPCHHS 1mioCTHiI0 Mapkyca 3y3aka B yKpalHCbKOMY MEpEKjaii pOMaHy
“The Book Thief”. 3anpornioHoBanuii aHasi3 € cripoOor0 3aNpOBaAUTH KOTHITHBHUI MIJIX1]T 10 AOCIIKEHHS! TpoIeizoBa-
HUX aBTOPCHKUX OJUHHMIIb Y BUXiTHOMY Ta IITOBOMY XYJOKHIX TEKCTaX.

Kuro4oBi c10Ba: i1i0CTHITE, IEPEKIIAJ, TPOIL, XYIOKHIH TEKCT.

AHHOTALMSA
1O0. APTEMEHKO. BOCCO3JJAHUE UANOCTHNJISI MAPKYCA 3Y3AKA
B YKPAUHCKOM NNEPEBOJE POMAHA “THE BOOK THIEF”
Crarbs mocBsmieHa mpobieMe BOCIPOM3BEACHUS HIHOCTHIA Mapkyca 3y3aka B YKPAaHHCKOM IIEPEBOJE pOMa-
Ha “The Book Thief”. [IpeanoxeHHbIN aHAIN3 SBISETCS MOMBITKOW BHEAPUTH KOTHUTHBHBIN IOJX0/ K UCCIIEOBAHUIO
TPOIIEU3UPOBAHHBIX ABTOPCKUX CIUHUL B UCXOAHOM U LIEJICBOM XyA0XKECTBEHHBIX TEKCTaX.
KuroueBble €10Ba: UINOCTUIb, IEPEBO, TPOII, XyI0KECTBEHHBIA TEKCT.

Summary
Y. ARTEMENKO. RECREATION OF MARKUS ZUSAK’S IDIOSTYLE
IN THE UKRAINIAN TRANSLATION OF HIS NOVEL “THE BOOK THIEF”
The paper deals with the issue of rendering the idiostyle of Marcus Zusak in the Ukrainian translation of his novel
“The Book Thief”. The introduced analysis is an attempt to implement the cognitive approach to the study of troped units
in the source and target fiction texts.
Key words: idiostyle, translation, trope, fiction text.
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